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На сегодняшний день в Театральной библиотеке

16,917 произведений; 5,463 автора; 938 переводчиков


Из всех произведений, представленных на сайте, в XXI веке создано 12,157

Из них в прошлом, 2023-м году – 647, в этом – 124


Всего в Международном конкурсе современной драматургии «Время драмы»

2,680 драматургов с 6,520 пьесами
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9 апреля 2024 г. 

«Шекс. Человек из Стратфорда», Бабенко ВладимирПьеса-воспоминание
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Духи города», Кашапов РадифПьеса
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Хэппи-энд», Емельянов АндрейПуть к успеху, в одном действии
Роли: женские: нет; мужские: 2; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Родить! Нельзя вышвыривать!», Сафиканов СалаватОдноактная эксцентрическая комедия в защиту деторождения и материнства
С музыкальными номерами на мелодии В.-А. Моцарта с авторским текстом

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«На два часа ближе», Комылина ТатьянаСобытия одного вечера
Роли: женские: 6; мужские: 1; детские: 1; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Шкаф из Древней Греции и золотой талант», Кузьменко ПавелПьеса
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







5 апреля 2024 г. 

«Прыг и Скок», Манько ОльгаПьеса для театра кукол
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Исповедь», Маркарян Армен; перевод – Маркарян АрменМонопьеса
Роли: женские: нет; мужские: 1; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: армянский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Армения (с 1991 г.)

Аннотация
В жизни каждого бывают разные ситуации, когда кажется, что все потеряно и выхода нет. Такая безвыходная ситуация часто приводит к депрессии, которая, в свою очередь, может привести к суициду.  Герой пьесы "Исповедь" не выдержав жизненных ударов, решает покончить с ней. Но первое препятствие, которое появляется, — это страх. Психологи не могут понять, почему у человека, настроенного на самоубийство, возникает чувство страха. Вот с этого момента начинается исповедь самому себе. Есть в пьесе и духовный элемент, являющийся единственным путем к катарсису, которого герой достигает, пройдя через целый комплекс жизненных испытаний. Через иронию и уникальную философию герой поднимает ряд актуальных вопросов, решение которых находит у “Бога”. НЕ СТОИТ СДАВАТЬСЯ, ДАЖЕ ЕСЛИ КАЖЕТСЯ, ЧТО ВСЕ ПОТЕРЯНО!свернуть








«Провокаторы снов сумасшедшего», Дементьева АннаПьеса
Роли: женские: 2; мужские: 1; детские: нет; массовка: есть

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2023 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
Молодая девушка возвращается из большого города в родительский дом. Произошло непоправимое и она вынуждена бежать, попутно сталкиваясь с жизненными сложностями, с муками совести и с нужным человеком.свернуть








«Зимняя сказка», Глюкк ЕвгенияПьеса для детей, в двух действиях
По мотивам сказки  Закариуса Топелиуса

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
Жили-были дети. Мальчик и девочка. Брат и сестра. И жили-были взрослые. Мама и папа. Король и королева. Мама и папа были добрыми, а король и королева оказались злыми. И плохо пришлось бы родителям детей, если бы не волшебные сосны Подопринебо и Зацепитучу. Они наделили детей волшебным даром: дарить солнце – тому, кому холодно, и смех – тому, кто грустит. А как всё произошло, что дальше было и чем дело кончилось – расскажет сказка…



С песенками и настоящим и при этом простым новогодним или весенним волшебством.



Сказка возможна к постановке в кукольных, драматических и музыкальных театрах.свернуть








4 апреля 2024 г. 

«У нас на Сейшелах», Домовец АлександрДрама, в двух действиях
Роли: женские: 4; мужские: 3; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2023 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
События пьесы тесно связаны с жизнью и смертью отставного полковника-танкиста. Умирающий Платон Андреевич фактически брошен своими дочерьми, зятьями, внуками, которым только мешает. Поддерживает ветерана лишь социальная работница Лида Арсентьева. Между ней и семьёй полковника возникает противостояние, которое перерастает в острый конфликт с неожиданной развязкой…



Поднятые пьесой моральные и социальные проблемы в наше непростое время, к сожалению, чрезвычайно актуальны. Фоном действия служит СВО. Её события в пьесе непосредственно не показаны, однако отношение к ним, происходящим вдалеке, ярко высвечивает характеры главных героев и определяют «кто есть кто».свернуть








«Элиза и ее мужчины», Хилимончик РусланДрама
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Беларусь (с 1991 г.)

Аннотация
История писательницы Элизы Ожешко, в один год со Львом Толстым номинировавшейся на Нобелевскую премию по литературе, добившуюся невероятных высот в мастерстве, но так и не дождавшуюся женского счастья.свернуть








«Короткое замыкание», Доброхотов ЛеонидДрама, в двух действиях
Роли: женские: 4; мужские: 5; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







3 апреля 2024 г. 

«Перековка», Антонов Алексей ВладиславовичДрама, в четырёх действиях
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
История о том, как молодой парень Сергей становится героем СВО.



В сложных политических реалиях сегодняшнего дня, «маленький человек» должен ежедневно делать свой выбор. Как ему распознать, что есть добро, а что зло? Как ему отличить плохое от хорошего? Настоящее от фальшивого? Кто сегодня враг, а кто друг? И может ли «маленький человек» стать большим? Сможет Сергей ли разобраться в этих «простых» вопросах? И какой он сделает выбор сегодня, чтобы завтра жить достойно?



Идет СВО. Сергей – главный герой пьесы, как и его друзья придерживается взглядов «европейской, западной демократии». Получает повестку в военкомат. Перед ним встает не простой вопрос. Что делать? Бежать? Спрятаться? Принимает решение идти. Там на СВО он понимает, как глубоко он заблуждался. Что мир устроен совсем по-другому, не так как он себе представлял. На одной из боевых операции, он получает серьезное ранение. Возвращается домой. Женится на девушке, которая ухаживала за ним в госпитале. Он ослеп и не может самостоятельно передвигаться. Но он не потерял интерес к жизни. Сейчас его друзья – это однополчане, с которыми он вместе прошел по суровым военным дорогам.



В первом действии показано, что Русь, а потом и Россия, постоянно находится в окружении врагов. Простой народ, как и сейчас, готов отдать силы и свою жизнь за свободу и независимость России. Всегда прийти на помощь братским народам. В наше время политические и военные угрозы не пропали, не исчезли. Они лишь трансформировались, возможно немного изменились по форме, но по сути и содержанию они остались прежними.



Второе действие раскрывает характер Сергея. Показывает его взгляды, и взгляды его друзей на политическую обстановку, сложившуюся в настоящий момент в России и в мире. Молодежь остро поднимает вопрос, как жить в настоящей России? Что выбирать? По какому пути идти? Все это на фоне того, что Сергей получает повестку в военкомат и должен принять не простое решение. Быть законопослушным или бежать, как некоторые его друзья за границу.



В третьем действии мы уже видим, как изменился Сергей. СВО – закаляет его. Он начинает понимать, где зло, а где добро, где враги, а где друзья, где настоящее, а где фальшивое. Он собственными глазами видит все ужасы творящиеся на той территории, что там делают националисты и понимает, как же он глубоко заблуждался. Теперь это уже не тот либерал, придерживающийся принципов западной демократии. Возникает конфликт с друзьями. Теперь он их не понимает, а они не могут понять его. Он расстается с девушкой.



Четвертое действие. Сергей встречается с однополчанами. Он их понимает. В них он видит своих единомышленников. Все они прошли, через СВО. Им есть, что вспомнить. Никто из них, ни на секунду не сомневается, что они не напрасно отдали свои силы и здоровье. Несмотря на серьезное ранение Сергей не падает духом, продолжает писать стихи и рассказы. Он гордится тем, что не смалодушничал, не сбежал в «тихую гавань», не отсиделся где-то в «теплой норке», а с оружием в руках боролся за свободу и независимость России и помогал братскому народу.свернуть








«Сидим. Ждем.», Икрамова МаликаПьеса
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Улитки», Савиковская ЮлияПьеса
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2022 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Утечка», Савиковская ЮлияПьеса
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2017 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Бремя Ангела», Смольников КонстантинТрагикомедия моралите
Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)







«Жить ради Радия», Телевной СергейОдноактная мелодрама периода частичной мобилизации
16+

Роли: женские: 3; мужские: 6; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2024 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
Действие происходит в период частичной мобилизации. Все родные Марата, 36-летнего актера провинциального ТЮЗа, уверены, что артистов не станут призывать. Однако «бедный Марат», как его называет мать, всё-таки получает повестку. Перед ним дилемма – улететь в ближнее зарубежье или отправиться в военкомат. 



Управдом, который вручая повестку, предупреждает Марата, что через сутки его мобилизуют, и советует валить куда глаза глядят. Однако Марат принимает решение быть мобилизованным. ...В зоне СВО вместе с товарищами попадает под артобстрел. Сутки проводит под завалом разрушенного дома. Спастись ему помогает осознание того, что надо жить ради Радия, своего 15-летнего сына, ради матери, простой учительницы труда,ради любимой жены, которая тащила много лет быт семьи, позволяя Марату самореализоваться в творчестве. свернуть








«Он пришёл…», Цапик АлексейДрама без антракта
Роли: женские: 4; мужские: 2; детские: нет; массовка: нет

Язык оригинала: русский; период написания: XXI век, 2023 г.

Страна: Российская Федерация (с 1991 г.)

Аннотация
Под окнами родильного дома новорожденного встречают его Отец, его Ангел-хранитель, Женщина, которая станет первой женщиной в его жизни и Смерть.свернуть
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  Новые произведения в библиотеке


  
«Шекс. Человек из Стратфорда», Бабенко Владимир


«Духи города», Кашапов Радиф


«Хэппи-энд», Емельянов Андрей


«Родить! Нельзя вышвыривать!», Сафиканов Салават


«На два часа ближе», Комылина Татьяна


«Шкаф из Древней Греции и золотой талант», Кузьменко Павел


«Прыг и Скок», Манько Ольга


«Исповедь», Маркарян Армен; перевод – Маркарян Армен


«Провокаторы снов сумасшедшего», Дементьева Анна


«Зимняя сказка», Глюкк Евгения


«У нас на Сейшелах», Домовец Александр


«Элиза и ее мужчины», Хилимончик Руслан


«Короткое замыкание», Доброхотов Леонид


«Перековка», Антонов Алексей Владиславович


«Сидим. Ждем.», Икрамова Малика


«Улитки», Савиковская Юлия


«Утечка», Савиковская Юлия


«Бремя Ангела», Смольников Константин


«Жить ради Радия», Телевной Сергей


«Жених», Ансельм Людмила


«Чмоки-чмоки», Стуликов Александр


«Шоколадная ночь», Каменев Владимир


«Цемент и ведро», Кочетков Владимир


«Росомаха и Тимофей», Колесов Борис
















  Новые авторы


  
Кашапов Радиф


Маркарян Армен


Дементьева Анна


Глюкк Евгения


Антонов Алексей Владиславович


Рамонова Алёна


Бриз Ангела


Комиссарова Юлия


Зиемелис Эдуард


Примов Серж


Тарабара Иннокентий


Трощий Павел


Мартынов Олег


Абрамова Вероника


Суров Сергей


Коваленко Яна


Солодов Геннадий


Умаров Мамур


Деребенко Виктор


Лирник Наталья


Задворный Василий


Андреев Владимир


Чеченков Олег


Хохлов Евгений


















  Новые переводчики


  
Маркарян Армен


Старостина Анастасия


Исмаилов Хамдам


Галандаров Овезмамед


Вышеславцева Софья


Рахманова Наталия


Эрман В.Г.


Крюковской Аркадий


Хаквердиев Вугар


Перловский Алексей


Железнов Павел


Константинов Георгий


Кедрин Дмитрий


Шамбадал Михаил


Пяст В.А.


Попилиева Димитринка


Свелеба Татьяна


Тюменев И.Ф.


Алигер М.И.


Волина В.В.


Пешкова Татьяна


Островская М.


Успенский Андрей


Большова Н.















Международный Конкурс современной драматургии «Время драмы»










Идёт сейчас: «Время драмы, 2024, весна»


Положение











Предыдущий конкурс: «Время драмы, 2023, зима»


Лонг-лист

Шорт-лист

Победители




















Все конкурсы «Время драмы»








Все победители








Все шорт-листы








Все лонг-листы
























  Партнёры Театральной библиотеки
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[image: Международный творческий конкурс на лучшую современную пьесу «Автора – на сцену!»]





[image: Театр-студия «У паровоза» им. З.А. Александровой]





[image: Национальная Ассоциация Драматургов]





[image: Творческая среда «МоноЛит»]


























	Поиск
	Театры
	Постановки
	Журнал «Современная драматургия»
	Конкурс «Время драмы»
	О сайте











1999–2024 гг. © Театральная библиотека Сергея Ефимова

Карта сайта

E-mail: lay@theatre-library.ru

В контакте: vk.com/theatre_library




Как опубликовать произведение

Аннотация – это важно!

Постановки по пьесам, представленным в библиотеке

Слова благодарности

Разрешения на публикацию

Пользовательское соглашение

Соглашение на обработку персональных данных










